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Y INSTITUT
Das Y Institut ist ein Zentrum für sparten-

übergreifende Lehre. Es ist dem Grundgedanken ver-
pflichtet, dass weder die Kunst noch das Denken an diszi-
plinären Grenzen Halt machen, und versteht sich als Ort 
der Kommunikation zwischen unterschiedlichen Erkennt-
nis- und Darstellungsformen. In seinem Lehrcurriculum 
orchestriert das Y ein Zusammenspiel der Künste, arbei-
tet an den Schnittstellen von Kunst und Wissenschaft und 
führt so unterschiedliche Disziplinen und Wissenskultu-
ren zusammen.

Das Lehrangebot des Y beinhaltet das fä-
cherübergreifende Programm für Bachelorstudierende. 
Auf Masterstufe führt das Y den Studiengang Contemp- 
orary Arts Practice (CAP) mit den Bereichen Fine Arts, 
Sound Arts, Literarisches Schreiben/Übersetzen und Per-
formance Art.
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L’Y INSTITUT
L’Institut Y est un centre d’enseignement 

transdisciplinaire. Il découle du constat que ni la dé-
marche artistique ni la pensée humaine ne s’arrêtent aux 
frontières disciplinaires et s’entend comme un lieu de 
communication entre les différentes formes de connais-
sance et de représentation. Dans son enseignement, Y 
orchestre les interactions entre les arts, intervient aux 
interfaces entre art et recherche et permet ainsi aux dif-
férentes disciplines et cultures du savoir de converger. 

L’offre d’enseignement de l’Institut Y des-
tinée aux étudiant.e.s de niveau bachelor se constitue 
d’un programme interdisciplinaire. Au niveau master, Y 
propose la filière d’études Contemporary Arts Practice 
(CAP), qui recouvre les secteurs Fine Arts, Sound Arts, 
Écriture/Traduction littéraire et Performance Art.

Y INSTITUTE
The Y Institute is a centre for interdisciplin- 

ary teaching. It is committed to the basic idea that neither 
art nor thinking is constrained within its disciplinary 
boundaries, and instead sees itself as a place of commu-
nication between different forms of knowledge and re- 
presentation. In its curriculum the Y orchestrates an inter-
action of the arts, examines the overlap between art and 
science, thus bringing together different disciplines and 
knowledge cultures. 

The courses offered by the Y include the in-
terdisciplinary programme for Bachelor’s students. At the 
Master’s level, the Y runs the Contemporary Arts Practice 
(CAP) programme, in the areas of Fine Arts, Sound Arts, 
Literary Writing/Translation and Performance Art.
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Ist das Kunst oder  
kann das weg ?

(einem deutschen Komiker zugeschrieben)

Y-Jahresthema 2025/26
« Abfall »
Bevor etwas zu Abfall wird, hat jemand ent-

schieden, dass der unmittelbare Verwendungszweck einer 
Sache nicht mehr gegeben ist. Es gibt Abfall zur Beseiti-
gung und Abfall zur Verwertung. Ersterer soll uns endgültig 
aus den Augen geschafft werden, während Zweiterer auf 
ein neues Leben als Recycling-Produkt zusteuert. Im ver-
gangenen US-Wahlkampf wurde die Zuschreibung « Trash » 
gelegentlich zur Herabwürdigung des politischen Gegners 
verwendet.

Doch Müll oder Kehricht ist nur eine der Be-
deutungen des Wortes. Abfall kann auch eine Verminde-
rung meinen : Der Blutdruck kann abfallen, auch ein Aktien-
kurs. Und jemand kann vom Glauben abfallen. In all diesen 
Fällen folgt auf den Abfall eine Form von Krise.

Was als wertvoll gilt, unterliegt kulturellem 
Wandel. Die Kulturgeschichte des 20. Jahrhunderts lässt 
sich beschreiben als Ausweitung dessen, was in ein  
Museum, ein Theater, zwischen Buchdeckel oder in einen 
Konzertsaal gehört — und für die Nachwelt erhalten wer-
den soll. Diese Diskussion wurde immer wieder neu ge-
führt, u.a. anhand von Fettecken, Umgangssprache und 
Geräuschmusik.

Heute versuchen wir zu verstehen, was 
nachhaltige Kunst sein könnte und welchen Platz sie in ei-
nem Gesellschaftsmodell hat, das möglichst wenig Abfall 
verursacht und auf Ressourcen setzt, die erneuerbar sind.
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Est-ce de l’art ou peut-on  
s’en débarasser ?  

(attribué à un comédien allemand)

Le thème de l’année 2025/26 d’Y
« Déchets »
Avant que quelque chose devient un déchet, 

quelqu’un a décidé que la destination immédiate d’une 
chose n’était plus donnée. Il y a les déchets à éliminer et les 
déchets à recycler. Les premiers doivent être définitivement 
écartés de notre vue, tandis que les seconds se dirigent vers 
une nouvelle vie en tant que produits recyclés. Lors de la 
dernière campagne électorale américaine, l’attribution du 
terme « trash » a parfois été utilisée pour diffamer l’adver-
saire politique.

Mais le déchet n’est qu’une des significations 
du mot allemand « Abfall ». L’expression peut également  
signifier une réduction : La tension artérielle peut baisser 
(« abfallen »), tout comme le cours des actions. Et quelqu’un 
peut s’éloigner de la foi. Dans tous ces cas, « Abfall » est suivi 
d’une forme de crise.

Ce qui est considéré comme précieux est 
soumis à des changements culturels. L’histoire culturelle du 
20e siècle peut être décrite comme une extension de ce qui 
appartient à un musée, un théâtre, entre les couvertures 
d’un livre ou dans une salle de concert — et qui doit être 
conservé pour la postérité. Cette discussion a été sans 
cesse renouvelée, notamment à l’aide de coins gras, de lan-
gage familier et de musique bruyante.

Aujourd’hui, nous essayons de comprendre 
ce que pourrait être l’art durable et quelle serait sa place 
dans un modèle de société qui génère le moins de déchets 
possible et qui mise sur des ressources qui sont renouve-
lables.
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Is this art or can it be 
thrown away ?

(attributed to a German comedian)

Y-Annual theme 2024/25
« Waste »
Before something becomes waste, some-

one has decided that it no longer has an immediate use. 
There is waste for disposal and waste for recycling. The 
former is to be removed from our sight for good, while the 
latter is heading for a new life as a recycled product. In 
the last US election campaign, the term ‘trash’ was occa-
sionally used to disparage political opponents.

But trash is only one of the meanings of the 
German word « Abfall ». The expression can also mean a 
reduction : Blood pressure can drop (« abfallen »), so can a 
share price. And someone can fall away from the faith. In 
all these cases, « Abfall » is followed by a form of crisis.

What is considered valuable is subject to 
cultural change. The cultural history of the 20th century 
can be described as an expansion of what belongs in a 
museum, a theatre, between the covers of a book or in a 
concert hall — and should be preserved for posterity. This 
discussion has been held again and again, including on 
the basis of fat corners, colloquial language and noise 
music.

Today we are trying to understand what 
sustainable art could be and what place it has in a social 
model that produces as little waste as possible and relies 
on resources that are renewable.
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Informationen zur Einschreibung

Jede:r Studierende der HKB kann sich in alle 
hier verzeichneten Lehrangebote einschreiben und nach er-
folgreichem Besuch der Veranstaltung Y-Credits erhalten. 
Über die Anmeldefrist informieren Sie sich bitte in Ihrem 
Studiengangssekretariat.

Wichtig : Die Anmeldungen gelten als ver-
bindlich, da die Teilnehmendenzahlen für alle Lehrange-
bote beschränkt sind ! Die Einschreibung erfolgt nicht 
über die Reihenfolge der Anmeldungseingänge, sondern 
unter dem Gesichtspunkt der transdisziplinären Durch-
mischung und unter Berücksichtigung des jeweiligen Stu-
dienjahres.

Die Anmeldung für alle Y-Lehrveranstaltun-
gen des vorliegenden Verzeichnisses erfolgt online über 
das Informationssystem IS-Academia.

BA-Studierende haben im Rahmen von  
10 Credits über das gesamte Studium den erfolgreichen  
Besuch von Y-Veranstaltungen nachzuweisen. Für Studi-
enangebote transdisziplinären Charakters innerhalb der 
Disziplinen der HKB können Studierende über ihre Stu- 
diengangsleitungen einen Antrag auf Anrechnung von 
Y-äquivalenten Studienleistungen stellen.

Zur Erlangung der benötigten 10 Y-Pflicht-
credits empfehlen wir folgende Aufteilung : 2 Toolboxes (je 
2 Credits), 1 Y-Projekt (Experimental oder Fundamentals 
oder Skills, 4 Credits), obligatorischer Besuch der Kultur-
historischen Vorlesung über zwei Semester (je 1 Credit).

Für Masterstudierende gelten bezüglich der 
zu besuchenden Y-Veranstaltungen unterschiedliche Vor-
gaben, die Sie bitte bei Ihrer Studiengangsleitung erfra-
gen. Platzkapazitäten vorausgesetzt, dürfen sich Master-
studierende auch für alle in diesem Heft aufgeführten 
Bachelor-Angebote einschreiben.

Alle Master-Studiengänge an der HKB se-
hen verpflichtend den Erwerb von 2 Credits im Bereich 
Forschung vor. Die entsprechenden Lehrangebote finden 
Sie im hinteren Teil dieses Heftes.

Die erforderliche Anwesenheit zum Erhalt 
der Credits beträgt in allen hier verzeichneten Angeboten 
80 %.

Bei Fragen steht Ihnen das Y-Team gerne 
zur Verfügung (y@hkb.bfh.ch, Tel. 031 848 38 68). Weitere 
Informationen zu den Veranstaltungen werden aktuell auf 
unserer Website www.hkb.bfh.ch/y bekannt gegeben. 

Bitte beachten Sie auch die verbindlichen 
Informationen zur Abmeldung von Y-Lehrveranstaltungen 
auf der letzten Seite dieses Semesterverzeichnisses.
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Informations importantes

Les offres d’études d’Y sont accessibles sans 
limites à tout.e étudiant.e de la HKB ; elles sont créditées 
de points Y. Veuillez vous informer auprès du secrétariat 
de votre filière pour connaître les délais d’inscription.

Important : toute inscription est définitive, 
car le nombre de participant.e.s aux cours Y est limité. 
L’admission intervient non par ordre chronologique des 
inscriptions, mais selon une clé de répartition dictée par 
une volonté de mixité entre disciplines et niveaux d’études.

L’inscription aux enseignements Y conte-
nus dans le présent programme se fait en ligne, sur le sys-
tème d’information IS-Academia.

Les étudiant.e.s de niveau bachelor qui ont 
suivi avec succès les enseignements Y durant leurs études 
obtiennent 10 crédits ECTS. Les étudiant.e.s peuvent de-
mander à la personne responsable de leur filière d’études 
d’homologuer les prestations d’études à caractère trans-
disciplinaire équivalentes à celles d’Y effectuées dans un 
cursus disciplinaire.

Nous recommandons de suivre les enseigne- 
ments suivants pour obtenir les 10 crédits Y obligatoires : 
2 toolboxes (2 crédits chacun), 1 projet Y (expérimental, 
fondamental ou en aptitudes pratiques, 4 crédits), partici-
pation aux cours d’histoire culturelle pendant deux se-
mestres (1 crédit par semestre). 

Les dispositions quant aux enseignements 
Y obligatoires sont différentes pour les étudiant.e.s de ni-
veau master ; les étudiant.e.s s’en informent auprès de la 
direction de leur filière. Les étudiant.e.s de niveau master 
peuvent suivre les cours de niveau bachelor qui figurent 
dans le présent programme, pour autant qu’il y ait des 
places disponibles.

La totalité des cursus de master de la HKB 
contiennent obligatoirement un volet Recherche doté de  
2 crédits. Les offres de formation correspondantes fi-
gurent à l’arrière du présent programme.

Toutes les offres présentées ici nécessitent 
une présence à hauteur de 80 pour cent des enseigne-
ments pour donner droit au nombre de crédits prévu.

Des questions ? N’hésitez pas à les adres-
ser à l’équipe de l’institut Y (y@hkb.bfh.ch, téléphone 
031 848 38 68).

Les informations complémentaires et mises  
à jour relatives aux cours proposés sont publiées sur  
notre site : www.hkb.bfh.ch/de/y-institut/. 

Veuillez prendre connaissance des disposi-
tions obligatoires en cas de désistement des cours Y ; 
elles figurent sur la dernière page du présent programme 
semestriel. 
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Important Informations

Every HKB student is able to enroll in all 
courses listed here and receive Y-credits after successful 
attendance of the course. Please contact your study pro-
gramme secretariat for information about the registration 
deadline.

Important : Registrations are binding, as the 
number of participants for all courses is limited ! Enrol-
ment is not based on the order in which registrations are 
received, but instead considers transdisciplinary mixing 
and the respective academic year. The registration for all 
Y courses in this directory is done online via the IS-Aca-
demia information system. 

BA students have to verify their successful 
attendance of Y courses within the scope of 10 credits 
over the entire study programme. For study programmes 
of a transdisciplinary nature within the disciplines of the 
HKB, students can apply for Y-equivalent academic cred-
it, via their degree programme coordinators. 

To obtain the required 10 Y credits, we re- 
commend the following breakdown : 2 Toolboxes (2 credits 
each), 1 Y Project (Experimental, Fundamental or Skills,  
4 credits), compulsory attendance of the Cultural History 
Lecture over two semesters (1 credit each).

For Master’s students, different guidelines 
apply with regard to the Y courses — please refer to your 
Head of Degree Programme to find out more. Provided 
that there are spaces available, Master’s students may 
also enroll for any of the courses of the Bachelor’s pro-
grammes listed in this booklet. 

All Master’s programmes at the HKB re-
quire the acquisition of 2 credits in the area of research. 
You will find the corresponding courses in the back of 
this booklet.

The required attendance in order to obtain 
the credits is 80 % in all offers listed here.

If you have any questions, please contact 
the Y-Team (y@hkb.bfh.ch, Tel. 031 848 38 68). Further in-
formation on the events will be posted on our website 
www.hkb.bfh.ch/de/y-institut/. 

Please also note the binding information 
regarding deregistration from Y courses on the last page 
of this semester directory.
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Was ist ein Y-Projekt ?

Die Y-Projekte teilen sich auf in Experimen-
tals, Fundamentals und Skills.

In den Experimentals wird ein kreativer Dia-
log zwischen den Disziplinen der HKB geführt. Studieren-
de aus allen Bereichen beschäftigen sich gemeinsam mit 
einem bestimmten Thema, um die Arbeitsweisen der un-
terschiedlichen Künste kennenzulernen und die eigene 
disziplinäre Optik zu erweitern.

Die Y-Fundamentals bieten ein Lehrformat, 
in dem künstlerische Techniken spartenübergreifend er-
probt werden. Die Y-Fundamentals finden auf der Zeit-
schiene der Y-Projekte statt : über das ganze Semester, je-
weils am Freitagvormittag. Studierende erhalten für den 
erfolgreichen Besuch 4 Credits. Gleiches gilt für die Skills, 
welche den Schwerpunkt auf die Vermittlung von grundle-
genden Fähigkeiten und Fertigkeiten legen.

Die Y-Projekte werden mit mindestens 12 und 
maximal 18 Teilnehmenden durchgeführt. Für die Teilnah-
me erhalten Studierende 4 Credits. 

Beim Y-Individual handelt es sich um Ein-
zelcoachings, deren regelmässiger Besuch mit 1 Credit 
dotiert ist. 

Qu’est-ce qu’un projet Y ?

Il existe trois types de projets Y : expérimen-
tal, fondamental, en aptitudes pratiques.

Les projets Y de nature expérimentale éta-
blissent un dialogue créatif entre les disciplines enseig- 
nées à la HKB. Les étudiant.e.s de tous les domaines se 
penchent ensemble sur un sujet particulier pour discerner 
les manières de travailler qui prévalent dans les différents 
domaines artistiques afin d’élargir leur champ de vision.

Les projets Y de nature fondamentale pro-
posent un format d’apprentissage de mise à l’épreuve in-
terdisciplinaire de techniques artistiques. Ils ont lieu du-
rant le semestre, tous les vendredis matin. Les étudiant.e.s 
qui accomplissent ce type de projet obtiennent 4 crédits. 
Les mêmes conditions s’appliquent aux projets qui per-
mettent d’acquérir des aptitudes pratiques et qui mettent 
l’accent sur la transmission de connaissances et de sa-
voir-faire fondamentaux.

Les projets Y ont lieu avec un nombre mini-
mum de 12 inscriptions et un nombre maximum de 18 parti-
cipant.e.s. La réalisation d’un projet donne droit à 4 crédits.

Le Y-Individual est un coaching individuel 
dont la fréquentation régulière est créditée d’un crédit. 
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What is a Y-Projekt ?

The Y-projects are divided into Experimen-
tals, Fundamentals and Skills. 

As part of the Experimentals, a creative dia- 
logue occurs between the disciplines offered at the HKB. 
Students from all areas of study work together on a spe-
cific topic in order to get to know the working methods of 
different artistic fields, and to be able to expand their own 
disciplinary lenses.

The Y-Fundamentals offer a teaching format 
in which artistic techniques are tested across disciplines. 
The Y-Fundamentals take place on the timeline of the 
Y-Projects : throughout the semester, on Friday mornings. 
Students receive 4 credits for successfully attending these 
courses. The same applies to the Y-Skills, which mainly  
focus on teaching fundamental knowledge and skills.

The Y-projects are carried out with a mini-
mum of 12 and a maximum of 18 participants. Students re-
ceive 4 credits for their participation.

The Y-Individual is a one-to-one coaching 
session with 1 credit for regular attendance.

Y-Experimentals

Y-Experimental zum Jahresthema : 
The Business of Public — A Wasted 
Relation 
Edward L. Bernays, the nephew of Sigmund 

Freud and the man who coined the term ‘Public Relations’, 
begins his book Propaganda from 1928 by stating : “The 
conscious and intelligent manipulation of the organized 
habits and opinions of the masses is an important ele-
ment in democratic society. Those who manipulate these 
unseen mechanisms of society constitute an invisible 
government which is the true ruling power of our country”.

By 2010s, the terms ‘propaganda’ and ‘pub-
lic relations’ became outdated. In a 2015 interview, a Nike 
representative explained : “At Nike, we no longer refer to 
the function as ‘PR’ which is often associated with the 
more traditional (and less desirable) aspects of the field. 
We reference the function as Communications. Our mis-
sion as a Communications function is to create powerful 
and authentic connections that allow us to tell premium, 
innovative brand stories”.

Those brand stories, both commercial and 
political, guided much of the public’s attention through-
out the second half of the 20th and the first decade of 21st 

century. However, by the 2020s, the nature of that atten-
tion has dramatically changed. Fragmented by technolo-
gy into individualized experiences and commodified and 
monetized, public attention became one of the most valu-
able economic assets. The business of engaging the pub-
lic was no longer conducted solely as a mass enterprise. 
Instead, individuals were targeted through personalized 
online bubbles shaped by their preferences and desires. 

Code : BYYe072



26 27

Consequently, collectivity lost its agency — not only 
within social dynamics but even within the logic of con-
sumerism.

How can we sustain any kind of attention 
amidst this fragmentation ? What effect does this have on 
art-making ? How contemporary artists present them-
selves nowadays and who are they speaking to ? Who is 
their audience ? And, perhaps more importantly, where is 
this audience located ? 

The complex issue of our relation to the 
public realm, both as citizens and as artists, will be ad-
dressed in this course. Through discussions, examples, 
collaborations with external experts and collaborative 
projects created in class, we will explore what public rela-
tions entail in today's world — before everything goes to 
waste.

Projektleitung : Saša Karalić (Künstler, Bern/Amsterdam
Termine : Fr. 9.30—12.30
Ort : Fellerstrasse 11
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
Unterrichtssprache : Englisch

Y-Fundamentals

Y-Fundamental : 
Anatomie der Kritik
Kritik. Sie kann vernichtend, schlecht oder 

endlos sein, aber auch zurückhaltend, aufbauend oder  
erhellend.

Wer sich den Vorgang der Kritik genauer 
anschaut, wird wiederkehrende Muster erkennen, deren 
Anwendung zu verschiedenen Ergebnissen führt. Die Or-
gane, Zellen, Nerven und Sehnen der Kritik muten an wie 
eine biologische Struktur, eine Anatomie.

Wir sollten in der Lage sein, Kritik zu formu-
lieren, die qualifiziert ist. Diese Kritik ist strukturiert, nah 
an der Sache, sie bezieht angemessen das Umfeld ein, sie 
hält Fakten auseinander. Wenn das gelingt, werden wir 
als kritisierende Partner wertvoll. Denn Kritik vornehmen 
heisst, eine Beziehung aufzunehmen zu einem Werk, ei-
ner Autorin oder einer Haltung.

Der Kurs fördert die Fähigkeit zur Kritik. Er 
bringt Wissen um den Vorgang der Kritik, indem er einen 
theoretischen und einen praktischen Weg begeht : In der 
Theorie soll von der besagten Anatomie der Kritik die 
Rede sein ; in der Praxis wird über Beispiele der Literatur, 
der Musik, der Vermittlung etc. Kritik real vorgenommen, 
beobachtet, diskutiert und optimiert.
Der Besuch der ersten Sitzung ist obligatorisch.

Projektleitung : Yeboaa Ofosu (Dozentin Y)
Termine : Fr. 9.30—12.30 
Ort : Zikadenweg 35
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
Unterrichtssprache : Deutsch 

Code : BYYf004Code : BYYe072
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Y-Fundamental :  
Rho & Riso
In der Physik ist das kleine Rho das Zeichen 

für die Dichte, in der Chemie ist es ein nicht normgerech-
tes Formelzeichen für die Massenkonzentration, und in der 
Warteschlangentheorie bezeichnet der siebzehnte Buch-
stabe des griechischen Alphabets den Grad der Auslas-
tung. An der HKB ist RHO die Bezeichnung für eine experi-
mentelle Heftreihe, die in Kollaboration zwischen dem 
Druckatelier und dem Literaturinstitut entwickelt wurde.

Bei Experimenten mit Bild und Text finden 
sich verschiedene Teams, welche das vorgegebene Heft-
format mit ihren Inhalten bespielen. Dabei trifft Bildhaftes 
auf Literarisches, Geschriebenes überschreibt Gemaltes, 
Andeutungen finden Entsprechungen in flüchtigen Skiz-
zen, und Poesie findet eine Gestalt. 

Ein Fundus vielfältiger Druckbeispiele zeigt 
unterschiedliche gestalterische Möglichkeiten mit dem  
Risographen auf und begleitet die Studierenden in der Aus- 
arbeitung ihrer eigenen Projekte und im Denken von « Heft- 
räumen ». Das Drucken mit dem Risographen ist Teil des 
Gestaltungsprozesses und ermöglicht die Produktion einer 
kleinen Auflage von Heften, die an Kunstbuchmessen  
präsentiert werden.

(version français)
En physique, le petit Rho est le signe de la 

densité ; en chimie, il symbolise la concentration mas-
sique ; dans la théorie des files d’attente, il indique la lon-
gueur du temps d’attente. À la HKB, RHO est le nom d’une 
série de cahiers expérimentaux développés en collabora-
tion entre l’Atelier d’impression et d’estampes et l’Institut 
littéraire.

Code : BYYf011

À partir d’expérimentations concrètes avec 
des images et des textes, plusieurs groupes seront for-
més, qui développeront ensuite les contenus de leurs 
propres cahiers dans un format proposé. Les images ren-
contreront les mots, l’écriture retracera le dessin, des si-
gnifications trouveront des correspondances dans des es-
quisses et la poésie trouvera une forme.

Des exemples d’impressions montreront 
différentes possibilités de travailler avec le risographe et 
accompagneront les étudiant-e-s dans l’élaboration de 
leurs propres projets, ainsi que dans l’imagination des 
« espaces du cahier ». L’impression avec le risographe fait 
partie du processus artistique et permettra la production 
d’une petite série de cahiers qui sera présentée lors de 
foires du livre d’artiste.

Projektleitung : Patricia Schneider (Leiterin Druckatelier
HKB), Bettina Wohlfender (Schriftstellerin, Dozentin 
Schweizerisches Literaturinstitut HKB)
Termine : Fr. 9.30—12.30
Ort : Druckatelier, Fellerstrasse 11
Empfohlen für Studierende aus den Fachbereichen GK  
und Literatur
Unterrichtssprachen : Französisch, Deutsch
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Y-Skills

Y-Skills :  
Über mich — Bio und Portfolio erstellen 
oder optimieren
Wie stelle ich mich nach aussen hin dar ? 

Was muss ich über meine Projekte sagen, um sie ange-
messen zu vermitteln ? Welche Bedürfnisse hat meine 
Zielgruppe ? Das Y-Skill « Über mich » ist ein zielorienti-
ertes Coaching für deine Bio oder deinen Lebenslauf, 
deine Website oder dein Portfolio. Die Kursleitenden brin-
gen langjährige Erfahrung in den Bereichen Werbetext/
Storytelling und Gestaltung/Projektleitung mit. Sie unter-
stützen dich beim Strukturieren deiner Inhalte, beim Ver-
fassen oder Verbessern deiner Texte, bei der Projekt- und 
Bildauswahl sowie der Optimierung des Layouts. Zusätz- 
lich bekommst du am Ende des Kurses Feedbacks von Ex-
pert:innen aus den Bereichen HR und Kulturmanagement 
zur Wirkung deiner Inhalte.

Der Kurs ist offen für Studierende aus allen 
Fachbereichen. Es ist auch möglich, nur Textsupport oder 
nur Layoutsupport zu erhalten, je nach Vorkenntnissen 
und Bedürfnissen. Wichtig ist, ein konkretes Vorhaben 
(Bio/Lebenslauf, Portfolio, Website etc.) mitzubringen. 
Die Studierenden können auf Deutsch, Englisch oder 
Französisch schreiben, die Kurssprache ist Deutsch.

ACHTUNG : Das Y-Skill « Über mich » be-
ginnt erst am 13. März 2026 und gibt wegen der verkürzten 
Projektdauer nur 2 Credits.

Projektleitung : Regina Dürig (Autorin und Kommunikations-
wirtin) und Marco Matti (Grafikdesigner und Leiter des  
HKB Ateliers)
Termine : Fr. 9.30—12.30, 7 Termine : 13.3., 20.3., 27.3., 
24.4., 1.5., 8.5., 15.5.2026
Ort : Fellerstrasse 11
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
Unterrichtssprache : Deutsch
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Y-Skills :
Cultural Entrepreneurship
In der Kunst spielt Entrepreneurship vor-

dergründig eine marginale Rolle. Hinter den Kulissen 
schaffen Künstler:innen aber nicht nur Kunst, sondern 
sind immer auch als Unternehmer:innen tätig.

Unternehmerisches Denken und Handeln 
ist eine zentrale Voraussetzung, um als Künstler:in nach 
dem Studium erfolgreich der eigenen Passion nachzuge-
hen. Entrepreneurship ist der Werkzeugkasten, welcher 
das erfolgreiche Leben als Kunstschaffende:r ermög-
licht. Eine frühzeitige Aneignung der entsprechenden 
Kompetenzen macht den Unterschied.

In diesem Kurs werden die fundamentalen 
unternehmerischen Kompetenzen praxisnahe und ziel-
gruppengerecht vermittelt, welche das erfolgreiche Kunst- 
schaffen voraussetzt. Was ist das unternehmerische 
Mindset und wie können wir uns dieses aneignen ? Wie 
organisieren wir uns als (zukünftige) Unternehmer:in-
nen ? Wie bauen wir uns langfristig und nachhaltig unsere 
eigene Existenz als Cultural Entrepreneur auf ?

Das Projekt setzt auf Praxisrelevanz und 
darauf, das vermittelte Wissen unmittelbar anwenden zu 
können, damit nach dem Kurs bereits eine breite und 
nutzbare Basis in allen Themenbereichen vorhanden ist. 
Themenbereiche, in denen wir die grundlegende Auf-
bauarbeit leisten, sind das unternehmerische Mindset, 
Selbstmanagement, (Self-)Marketing, analoge und digi-
tale Netzwerke und deren Nutzen, das Erstellen eines 
Basisbudgets für den Alltag, Finanzierung von Ideen und 

Projekten, erfolgreicher Zu- und Umgang mit Stiftungen, 
Präsentations- und Pitchingtechniken sowie eine Einfüh-
rung in die Kundenakquise.

Der Kurs vermittelt nebst den unternehme-
rischen Kompetenzen auch den Zu- und Umgang zu bzw. 
mit modernsten Methoden und Tools, welche den Ein-
stieg in das professionelle Künstler:innen-Sein erfolg- 
reich und nachhaltig ermöglichen.

Projektleitung : Chris Jenny (Head Business Lab HKB)
Termine : Fr. 9.30—12.30 
Ort : Zikadenweg 35
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
Unterrichtssprache : Deutsch
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Y-Individuals

Y-Individual : 	
Coaching Entrepreneurship
Sie interessieren sich für Entrepreneurship 

und möchten wissen, welche Möglichkeiten Ihnen die 
HKB und das Business Lab bieten ? Sie haben eine Projekt- 
idee und wissen nicht, wo und wie Sie anfangen sollen ? 
Sie fragen sich, wie Sie sich nach dem Abschluss des 
Bachelor- oder Masterstudiums teilweise oder ganz selb- 
ständig machen können ? Sie machen sich Gedanken zum 
Auf- und Ausbau eines eigenen Business, einer Agentur, 
einer speziellen Startup-Idee, zur Projektplanung und -fi-
nanzierung und suchen Unterstützung bei dieser Heraus-
forderung ?

Im Coaching gehen wir auf Ihre individuelle 
Situation und Ihre spezifischen Herausforderungen ein 
und unterstützen Sie bei der Realisierung Ihres Vorha-
bens. Wir zeigen Ihnen mögliche Wege und erprobte 
Vorgehensweisen auf, unterstützen Sie bei deren Umset-
zung und vernetzen Sie, wenn nötig, mit Expert:innen aus 
unserem Netzwerk. Wir bieten qualifizierte Unterstützung 
in unternehmerischen Fragen und Herausforderungen. 
Wir freuen uns darauf, Ihnen weiterzuhelfen ! Das Coaching 
des HKB-Business Lab bietet auch kurzfristig Einzelter-
mine und bei Bedarf langfristiges Mentoring an.

Anmeldung per Mail an christoph.jenny@hkb.bfh.ch
Coach : Chris Jenny (Head Business Lab HKB)
Termine : nach Vereinbarung
Ort : Fellerstrasse 11 
Unterrichtssprache : Deutsch, Englisch
Offen für Bachelor- und Masterstudierende, Forschende 
und weitere Mitarbeitende 
Bewertung : 1 Credit
Anbieter : Y

Code : BYYv002Code : BYYi001 

Y-Vorlesung

Kulturhistorische Vorlesung (Teil 2)
Die Vorlesungsreihe versteht sich als eine  

Einführung in das Zusammenspiel der Künste und widmet sich 
ästhetischen Grundbegriffen, die Gültigkeit in allen Kultur- 
bereichen besitzen.

Doziernde : Thomas Strässle (Y) und Gäste
Termine : Di. 16.15—17.30
Ort : Online-Vorlesung mit vier Live-Terminen an der HKB
Anmeldung : nicht nötig, Pflichtveranstaltung für 
BA-Studierende des 1. Jahrgangs
Bewertung : 1 Credit
Anbieter : Y



36 37Code : BYYt245

Toolbox zum Jahresthema : 
Wasteless — Objectless
Is it possible to make art without (or almost 

without) producing waste ? Is this question the same as : 
is it possible to realise a work of art without tools, ob-
jects, and images ? On the other hand, one of the most fa-
mous laws of physics states that the quantity of matter in 
the universe remains always the same ; are therefore art 
itself – any kind of art, material or immaterial – and waste 
ultimately just ways of displacing and transforming the 
same amounts of matter ? What matter then ? And what is 
the actual difference between a material and an immate-
rial work of art in this context ?

This Toolbox will explore such questions in a 
studio practice setting, with the aim of producing pieces 
that will respond to them. In order to do so, we will start  
by describing and analysing some classical immaterial 
works of art, such as Richard Long’s walks in the land-
scape, Robert Barry’s telepathic pieces, Joëlle Tuerlinckx’s 
minimal interventions in space, and several conceptual 
performances. We will then start producing, or rather un- 
producing, some possible or impossible wasteless and  
objectless pieces. The class does not require any previous 
knowledge and is addressed to all curricula.

Leitung : Alessandro De Francesco (Poet, Artist, Essayist)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Fellerstrasse 11
Unterrichtssprache : Englisch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen

Y-Toolbox (13.—17. 4. 2026)

Was ist eine Toolbox ?
Toolboxes sind Kompaktangebote mit den 

Schwerpunkten Theorie, Experiment und Anwendungs-
wissen. Sie finden in der neunten Woche jedes Semesters 
statt. Studierende erhalten für ihren Besuch 2 Credits. 
Toolboxes werden, wenn nicht anders vermerkt, mit min-
destens 12 und maximal 18 Studierenden durchgeführt.

Qu’est-ce qu’un toolbox ?
Le toolbox est un format compact qui se 

constitue de trois volets : théorie, expérimentation, appli-
cation des connaissances. Les toolboxes ont lieu chaque 
semestre durant la neuvième semaine. Les étudiant.e.s 
qui y assistent reçoivent 2 crédits. Le nombre minimal re-
quis pour un toolbox est de 12 étudiant.e.s., le nombre 
maximal de 18 étudiant.e.s.

What is a Toolbox ?
Toolboxes are compact courses focusing 

on theory, experimentation and applied knowledge. They 
take place in the ninth week of each semester. Students 
receive 2 credits for their attendance. Unless otherwise 
stated, toolboxes are held with a minimum of 12 and a 
maximum of 18 students. 
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Toolbox zum Jahresthema : 
Recyclons-nous ! 
Nos ordinateurs et nos tiroirs débordent 

bien souvent d’oeuvres de jeunesse, de tentatives, d’es-
sais que nous n’aimons plus ou qui n’ont pas abouti. Des 
oeuvres réalisées à l’époque du gymnase ou en 1ère an-
née de la HKB. Plutôt que de les laisser végéter dans leur 
coin, pourquoi ne pas les recycler ?

Transformer un monologue inachevé en un 
début de roman ; métamorphoser une partition pour 
trompette en une chanson à texte ; revenir sur une pein-
ture à huile avec un regard neuf.

L’étudiant.e apprend à retravailler sa pro-
pre création ; à faire évoluer un travail. On peut bien sûr 
s’associer avec un.e étudiant.e pour métamorphoser un 
travail ancien.

Comme disait le célèbre cuisinier Philippe 
Rochat (trois étoiles au Guide Michelin) : « Un bon cuisinier 
ne jette jamais rien. Il recycle tout. » Le dernier jour, 
présentation générale des travaux.

Leitung : Eugène Meiltz (écrivain, enseignant HKB)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Schweizerisches Literaturinstitut Biel
Unterrichtssprache : Französisch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen

Code : BYYt246 Code : BYYt247

Toolbox zum Jahresthema : 
Queering the Classics 
Wir brauchen neue gesellschaftliche Nar-

rative. Dafür müssen wir neue Sichtbarkeiten schaffen 
und unsere kollektiven Geschichten und Referenzpunkte 
diversifizieren, um unsere gemeinsame Realität zu verän-
dern. Diese diversen Narrative sind keine Neuerfindung – 
es gab sie schon immer, nur haben sie nie oder sehr sel-
ten einen Platz und Beachtung gefunden.

Um dies zu ändern, wollen wir uns gemein-
sam auf den Weg machen und gleich ganz gross anfangen 
— und direkt bei den Klassikern ansetzen. Wir wollen 
klassische Werke analysieren und dabei die darin domi-
nierenden (hetero-)normativen Narrative hinterfragen, 
die unseren Kunstkanon prägen.

Der Vorgang des « queer readings » ermög-
licht es uns dabei, vermeintlich gegebene Ordnungen kri-
tisch zu überdenken und dehierarchisierende Momente 
zu schaffen. Es geht darum, vermeintliche Normalitäten 
und Autoritäten infrage zu stellen und diese zu unterwan-
dern. Zudem schulen wir unser Vermögen, Geschichten 
und Erfahrungen vielstimmig, solidarisch und jenseits he-
gemonialer Narrative zu entwerfen.

Und genau dies wollen wir auch tun : Wir 
nehmen uns diese Werke vor, schreiben sie um, überma-
len sie, verändern die Normen, widersprechen den Narra-
tiven und arbeiten gemeinsam an den Überschreibungen 
der normativen Bilder, die diese Werke transportieren. 
Unser Schwerpunkt liegt dabei auf dem kreativen Poten-
zial dieses Ansatzes. Schlussendlich setzen wir unsere 
neuen Interpretationen als szenische oder räumliche Ar-
beiten um. Dabei werden wir selber zum Medium dieser 
emanzipatorischen Umschreibungen.
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Toolbox zum Jahresthema : 
L’abondance occidentale
Ce cours bilingue et interdisciplinaire d’une 

semaine s’articule autour de trois œuvres d’art qui élar-
gissent notre imagination en utilisant la science-fiction 
pour aborder la question des déchets industriels de l’occi-
dent :

La sculpture animée L’abondance occiden-
tale & du merchantilisme (1990) de l’artiste suisse Jean 
Tinguely, que nous visiterons à Fribourg à l’Espace Jean 
Tinguely-Niki de Saint Phalle. La sculpture a été entière-
ment réalisée à partir de matériaux recyclés et récupérés 
dans des décharges locales et chez des ferrailleurs. Avec 
cette œuvre, Tinguely critique le fait que les déchets sont 
devenus le moteur de notre existence.

Le roman Le grand dérangement (2016) de 
l’auteur bengale Amitav Gosh. Dans ce livre, il établit un 
lien entre les émissions de CO2 et le changement clima-
tique dans un monde post-industriel globalisé, et décrit 
comment l’impact sera principalement ressenti dans les 
pays les plus pauvres, ayant l’empreinte carbone la plus 
faible, comme son pays d’origine, l’Inde. Le film afro-futu-
riste expérimental et comédie musicale romantique Nep-
tune Frost (2021), réalisés par le couple, l’artiste Anisia 
Uzeyman et le poète spoken word Saul Williams. Le film 
se déroule sur un site de e-déchets au Burundi, composé 
de pièces d’ordinateurs recyclées, et dépeint un collectif 
subversif qui tente de prendre le contrôle sur le régime 
autoritaire. Ils affrontent des puissances matérielles 
étrangères qui exploitent la région, le corps, l’esprit et 
l’âme. Une merveille virtuelle est née de l’union d’un.e 

Code : BYYt247 Code : BYYt248

Leitung : Zino Wey (Regisseur, Autor, Basel)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Fellerstrasse 11
Unterrichtssprache : Deutsch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
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hacker africain intersexué.e et d’un.e mineur de Coltrane.
Au cours de notre semaine ensemble, nous 

verrons ensemble ces trois œuvres d’art interdiscipli-
naires qui font appel à de nouvelles formes. Nous établi-
rons des liens entre ces œuvres et les propres travaux des 
étudiant.e.s. Aussi, nous parlerons de l’histoire des dé-
chets et de l’exploitation occidentale et nos inquiétudes 
concernant l’avenir, lors d’une visite sur le site d’une fer-
raillerie locale. Dans l’espoir d’inspirer de nouvelles 
œuvres engagées et de nouvelles formes.

(deutsche Version)
This bilingual cross-disciplinary one-week 

class revolves around three works of art that expand our 
imagination by the use of science-fiction to address the 
issue of industrial waste :

The moving sculpture Western abundance 
& merchantilism (1990) by the Swiss artist Jean Tinguely, 
which we will visit in Fribourg at the Espace Jean Tin-
guely-Niki de Saint Phalle. The sculpture was entirely 
made by recycled and recuperated materials found at 
local landfills and scrap dealers. With this piece Tinguely 
is critiquing the fact that waste became the motor of our 
existence.

The novel The great derangement (2016) by 
Bengali author Amitav Gosh. In the book he draws the link 
between CO2 emissions and climate change in a globali-
zed post-industrial world, and depicts how the impact will 
be mostly felt in the poorest country with the lowest car-
bon imprint, such as his homeland India.

The experimental afro-futurist film and ro-
mantic musical Neptune Frost (2021) made by the real-life 

couple, artist Anisia Uzeyman and spoken word poet Saul 
Williams. The film is set on an e-waste camp in Burundi 
made of recycled computer parts and depicts a subversi-
ve collective that attempts to take over the authoritarian 
regime. They confront foreign material powers that ex-
ploit the region, body, mind and soul. A virtual marvel is 
born from the union of an intersex African hacker and a 
Coltrane miner.

During our week together, we will take a 
look at those three interdisciplinary pieces of art that 
make use of new forms, together. We will draw links bet-
ween them and the studentsown works. And talk about 
history of occidental waste and exploitation and concerns 
about the future as we visit a local scrap heap. In the 
hopes to inspire new engaged works and forms.

Leitung : Nathalie Rozanes (Schauspielerin, Autorin, 
Brüssel)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Schweizerisches Literaturinstitut Biel
Unterrichtssprache : Französisch, Englisch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
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Toolbox zum Jahresthema :  
Filmbörse
Permanent entstehen unzählige visuelle 

Fragmente — aussortierte Filmsequenzen, verworfene 
Werbebilder, Überwachungsaufnahmen oder beschädig-
te Dateien. Doch was geschieht mit diesen Überbleib-
seln ? Können sie eine neue filmische Sprache formen ?

In der Film- und Videoproduktion beschreibt 
Footage unbearbeitetes Rohmaterial, wie es ursprünglich 
von einer Filmkamera aufgenommen oder von einer digi-
talen Videokamera aufgezeichnet wurde. Weggeworfen 
und wiedergefunden, wird es zum autonomen, neu ver-
werteten Material, losgelöst von der eigentlichen Bezugs-
quelle.

Wir widmen uns der Wiederverwendung 
von Filmresten, Ausschussmaterial und gescheiterten  
Bildern, analysieren Found Footage, Bildstörungen und 
dekonstruktive Erzählformen. Dabei untersuchen wir 
künstlerische, politische und poetische Potenziale die-
ser « Wegwerf-Bilder » und reflektieren Machtstrukturen 
in Bildarchiven sowie das subversive Potenzial des « Feh-
lers ». Wir betrachten Strategien wie Collage, radikale 
Montage und digitale Manipulation, um neue Perspekti-
ven auf Ausschussmaterial zu entwickeln und eine eigene 
filmische Sprache jenseits klassischer Erzählmuster zu-
erkunden.

Unser Projekt soll eine durchgängige Aus-
wahl an Filmen und Videos aus unserem praxisnahen  
Um-feld bieten. Neben dem Filmschauen ist auch die  
Organisation in der Gruppe entscheidend – die Formder 
Projektwoche wird wesentlich von den Studierenden mit-

bestimmt. Wie schauen wir uns Filme an ? Einzeln oder in 
der Gruppe ? In welchem Setting ? Wie erreichen Filme ihr 
Publikum ? Und welche Plattformen für Distribution kön-
nen wir nutzen ?

Dazu wollen wir gemeinsam Übungen ent-
wickeln, die den Prozess des Schauens von Filmmaterial 
dokumentieren, wobei der Prozess des Organisierens, 
Bündelns und Sammelns im Mittelpunkt steht. So soll ein 
dynamischer Raum für inhaltliche und methodische Aus-
einandersetzung entstehen.

Leitung : Mia Sanchez (Künstlerin, Kuratorin, Basel),
Dominic Michel (Künstler, Kurator, Bern)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Fellerstrasse 11
Unterrichtssprache : Deutsch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
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Toolbox zu Jahresthema :  
Waste and abundance. Towards ecologi-
cally driven creative practices in music
Although the world we inhabit is shaped by 

economic inequalities, a growth-oriented economy, con-
sumerism and irresponsible resources management, some 
contemporary music practices emerge as vivid fields of  
experimentation, exploring creative alternatives.

In this Toolbox we will focus on sound eco- 
logy as a relationship between sound and the world. We 
will actively consider possible scenarios of ecologically 
grounded creative practice. These include various ap-
proaches, such as electronic plant music generated by 
plant-derived bioelectric signals, raw data collection for 
recreation of natural/urban soundscapes, field recordings 
in sonic journalism, and bio-cybernetic interaction in audi-
ble ecosystems, among others. 

We will listen to other-than-humans, and 
ask whether we could attune ourselves to hear as they do. 
We will get to know the creative and theoretical output of 
artists ranging from R. Murray Schaefer and Edgard Varèse 
to Natasha Barrett and Peter Cusack, from Augustine  
Leudar and Mamoru Fujieda to Hildegard Westerkamp and 
Data Garden Quartet. The formats will vary from round-ta-
ble reading and listening sessions to open-ended discus-
sions with our guests — local artists, to practical hands-on 
activities with a concrete creative output. The tension bet-
ween waste and abundance will be a recurring theme, 
hopefully becoming tangible and, perhaps, manageable.

Leitung : Nemanja Radivojevic (Komponist, Autor, Bern)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Ostermundigenstrasse 103
Unterrichtssprache : Englisch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen 

Toolbox zum Jahresthema :  
Kein Steuergeld für Kunstmüll
Wenn wir einer Sache einen Wert zuschrei-

ben, erheben wir sie auf ein Podest. Vielleicht entsteht 
der Wert aber gerade erst durch diesen Akt. Beides ver-
setzt die Hüter:innen der Podeste in eine Machtposition. 
Wenn gefordert wird, dass Exponate, die nicht mehr  
unseren Werten entsprechen, vom Podest herunterge-
nommen werden, wird diese Macht zur Disposition ge-
stellt. Die neue Rechte wiederum versucht, solche Kritik 
unter dem Kampfbegriff der « Cancel-Culture » zu delegiti-
mieren und gleichzeitig die Grenzen dessen, was Kunst 
ist und darf, neu zu definieren. Statt Steuergelder für 
« künstlerischen Müll » zu verschwenden, sollen das 
Brauchtum und die Volkskultur gefördert werden. Diese 
Kulturkämpfe sind nicht trivial, denn die Art und Weise, 
wie wir Kunst verstehen, hat Einfluss auf ihre Förderung 
und Erhaltung.

Die Toolbox beschäftigt sich mit den kom-
plexen Wertemechanismen und Machtdynamiken in der 
bildenden Kunst, der Musik-, Film- und Kulturgeschich-
te. Ausgehend von historischen Definitionen des Inter-
national Council of Museums hinterfragen die Studie-
renden tradierte Kanonisierungen und erarbeiten eine 
eigene Definition dessen, was ihnen erhaltenswert er-
scheint und wie dies zu geschehen hat : Sind elfenbein-
türmliche Musentempel mit ihren Podesten noch zeitge-
mäss, oder braucht es stattdessen Institutions for the 
People ? Sollen überhaupt noch Exponate aufbewahrt 
werden oder nur noch die hinter Kunstwerken stehen-
den Konzepte ? Wie gehen wir mit rassistischem Kultur-
gut um ? Gibt es Dinge, die die Kunst wirklich nicht darf ? 
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Toolbox zum Jahresthema : 
The Futures That Never Were
Verschollene, vergessene oder für unwich-

tig gehaltene Ideen der Vergangenheit — insbesondere 
von weiblichen Gestalter:innen, Architekt:innen und 
Künstler:innen — erleben heute eine Renaissance : durch 
Appropriation in der Kunst, die Neuausrichtung von Archi-
ven und die Betrachtung alter Entwürfe mit einem neuen, 
frischen Blick. Diese Konzepte sind immaterieller Abfall : 
Skizzen, Modelle, Ideen, die nie verwirklicht wurden – eine 
unerschlossene Ressource, die wir nachhaltig aktivieren 
möchten.

Zusammen wollen wir – eine Grafikerin, die 
sich für Gestaltung und ihre Auswirkungen auf den öffentli-
chen Raum interessiert, und eine Architektin, die neben 
ihrer zeichnerischen Praxis an Ausstellungsdesign und 
Kunst-am-Bau-Projekten arbeitet — unsere Expertisen 
verknüpfen. Die Toolbox dient uns dabei als Raum, um das 
Potenzial und die Hintergründe unrealisierter Konzepte zu 
erforschen. Besonders interessieren uns Projekte im öf-
fentlichen Raum, da sie durch ihre Zeitlichkeit in direkter 
Interaktion mit ihrer Umwelt stehen.

Gemeinsam mit den Studierenden greifen 
wir Fragmente früherer Entwürfe auf und überführen sie in 
neue Kontexte, um über mögliche Zukünfte nachzudenken. 
Dabei geht es nicht nur um eine Neuinterpretation, sondern 
auch um die Frage, welche Relevanz verworfene Konzepte 
heute haben.

Ausgehend vom Skizzenhaften und Unferti-
gen entwickeln wir im Laufe der Woche Vorschläge für Pro-
jekte im öffentlichen Raum — mit Fokus auf einen analo-
gen Entwurfsprozess. Dabei untersuchen wir Arbeitsweisen 
aus Architektur und Gestaltung, um neue Methoden des 

Code : BYYt252Code : BYYt251

Sollen wir angesichts der Klimakatastrophe Zeitkap-
seln bauen oder tut vielmehr ein absoluter Gegenwarts-
fokus Not ?

Leitung : Martina Haidvogel (Co-Leiterin Konservierung
Zeitgenössische Kunst und Medien HKB), Marc 
Kilchenmann (Komponist, Dozent HKB)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Fellerstrasse 11
Unterrichtssprache : Deutsch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
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Toolbox zum Jahresthema : 
AB FALL
Die Welt ist alles, was der Fall ist. 
(Ludwig Wittgenstein, Philosoph)

Wir steigen dort ein, wo das Interesse nach-
gelassen hat. Die Studierenden gehen in eines ihrer letzten 
Projekte, das sie angefangen, aber noch nicht beendet ha-
ben, es vielleicht auch nie beenden wollten — oder von 
dem sie noch gar nicht viel wissen. Mediale Skizzen, 
Sound, Text- und Bildentwürfe, unfertige Gedanken, all 
dies vorläufig ABgeFALLene liegt vor ihnen und wird neu 
beschnüffelt. Der künstlerisch-mediale ABFALL ist uns 
eine erste Voraussetzung für einen (vielleicht auch kollekti-
ven) EINFALL. Thema ist auch die Frage, was uns von einer 
früheren Version hat ABFALLen lassen.

An selbst gewählten Berner Orten riechen, 
rechnen, suchen, hören, sehen wir und kreieren alleine 
oder in der Gruppe Situationen, Räume und Momente. 
Hier konfrontieren wir vorgefundene ABFALL-Verfahren 
und nachhaltige Produktionsweisen unmittelbar mit 
künstlerisch-medialen Gestaltungs-Impulsen und -Intuiti-
onen. Diese präsentieren wir uns gegenseitig, gleichen ab 
und sprechen über unsere künstlerischen Strategien.

Leitung : Michael Harenberg (Komponist, Musikwissen-
schaftler, Dozent HKB),  
Johannes Sistermanns (Komponist, Köln)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Papiermühlestrasse 13
Unterrichtssprache : Deutsch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen

Code : BYYt253Code : BYYt252

Entwerfens und Visualisierens zu erproben. Diese interdis-
ziplinäre Perspektive ermöglicht es, Gestaltung als pro-
zesshaften Dialog zu verstehen.

Leitung : Maria Peskina (Grafikerin, Viskom HKB),
Joana de la Fontaine (Architektin, Zürich)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Fellerstrasse 11
Unterrichtssprache : Deutsch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
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Toolbox zum Jahresthema : 
Kunst und Krise
Die Gegenwart macht keinen Spass. Krisen 

ohne Ende — in Politik, Umwelt und Wirtschaft. Krieg, 
Krankheit und Verlust prägen die Aktualität. Zugleich sind 
dies die zentralen Themen der Kunst. Doch wie lassen 
sich Leid und Schmerz in Sprache, Musik oder Bild fas-
sen, ohne die Wirklichkeit zu verdoppeln und dabei uns 
selbst und das Publikum zu überfordern ? Oder sollen wir 
Werke schaffen, die eine Flucht aus dem trüben Alltag er-
möglichen — Welten, in denen die Realität nicht vor-
kommt ?

Aber wer will die Augen und Ohren ver-
schliessen vor dem, was in der Welt geschieht ? Was ist 
die Rolle der Kunst in der Krise ?

In unserer Toolbox entwickeln wir Metho-
den, um persönliche Erfahrungen produktiv, sinnstiftend 
und ermutigend in künstlerische Arbeiten zu überführen. 
Wir erproben unterschiedliche Strategien : Verdichtung, 
Verwandlung, Distanzierung, Rahmung. Der Kurs verbin-
det künstlerische Praxis mit kollektivem Forschen. Wir le-
sen, diskutieren, reflektieren. Gemeinsam untersuchen 
wir, wie sich persönliche und gesellschaftliche Krisen in 
visuelle, performative, akustische und textbasierte For-
men übersetzen lassen. Und wie es gelingt, sich von den 
Abgründen, mit denen wir arbeiten, nicht verschlingen zu 
lassen.

Wir erarbeiten einen praktischen Werkzeug-
kasten, den die Teilnehmenden für ihre künstlerische  
Arbeit nutzen können.

Outcomes für die Studierenden
—	Erweiterte analytische und kritische Fähigkeiten
—	Methodischer Werkzeugkasten für die künstlerische Arbeit 

mit Krisenthemen
—	Geschärftes Bewusstsein für die eigenen Möglichkeiten 

und Grenzen
—	Entwicklung von Instrumenten zur Selbstfürsorge in 

unsicheren Zeiten

Leitung : Lukas Bärfuss (Schriftsteller, Dozent HKB)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Fellerstrasse 11
Unterrichtssprache : Deutsch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen

Code : BYYt254Code : BYYt254
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Toolbox :
Kuratieren und kuratiert werden
Im Kunstbereich werden Programme von 

Ausstellungsräumen, Museen und andere Plattformen 
von Kurator:innen konzipiert, die Kunstschaffende einla-
den, ihre Arbeit in den entsprechenden Formaten und 
Konzepten zu präsentieren. Vergleichbare Mechanismen 
finden sich im Musikbereich, in der Literatur oder auch im 
Theater. Aus der Sicht der Kunstschaffenden ist es wich-
tig zu verstehen, wie die Dinge funktionieren, wie Rollen 
verteilt werden, welche Verpflichtungen und Spielräume 
den verschiedenen Akteuren zufallen. Ein vertieftes Ver-
ständnis, aber auch eine kritische Reflexion des Systems 
hilft, sich darin zurecht zu finden. Gleichzeitig haben 
Künstler:innen Möglichkeiten, das Heft selber in die Hand 
zu nehmen und kuratorisch tätig zu werden, eigene Platt-
formen zu schaffen, neue Formate zu testen und Angebo-
te zu kreieren. Dies ist eine Form der Selbstermächtigung, 
die einen Mehrwert schaffen kann für die eigene Praxis 
und für die Vernetzung in der künstlerischen Community. 
Mögliche Handlungsfelder und Praxisbeispiele werden 
beleuchtet und diskutiert.

Dieses Lehrangebot umfasst sowohl einen 
theoretischen als auch einen praktischen Teil, in dem An-
sätze für ein eigenes kuratorisches Projekt erarbeitet 
werden. Auch praktische Fragen der Umsetzung (Pla-
nung, Finanzierung, Vermittlung) werden behandelt. Für 
diese Toolbox steht der Kunstraum Cabane B zur Verfü-
gung, in dem mit raumspezifischen Interventionen und 
performativen Aktionen experimentiert werden kann. Zu-
dem sind gemeinsame Besuche von Räumen und Projek-
ten geplant, die von Kunstschaffenden initiiert und pro-
grammiert werden.

Code : BYYt233 Code : BYYt233

Leitung : Madeleine Schuppli (freie Kuratorin  
und Autorin, ehemalige Direktorin Aargauer Kunsthaus)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Fellerstrasse 11
Unterrichtssprachen : Deutsch, Englisch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen
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Toolbox zum Jahresthema : 
Audiovisuelle Gestaltung 2 : Wahrlich ehrt 
am längsten — ein Wolkenkuckucksheim. 
Mockumentary
Bereits in den Anfängen des Films wird dar-

über debattiert, ob Film blosse fotomechanische Repro-
duktion der Wirklichkeit sei oder einen eigenen Kunstwert 
besitze und eine neue Form ästhetischer Wahrnehmung 
hervorbringe. Daraus entwickelt sich ab den 1920er Jah-
ren die Unterscheidung zwischen Dokumentar- und Spiel-
film als theoretisches Paradigma sowie als Produktions- 
und Rezeptionskategorie.

Im Zeitalter der digitalen Verfahren und der 
virtuellen Welten scheint der Status des Dokumentari-
schen ungewiss. Die Toolbox AVII begibt sich auf die Su-
che nach der Wahrheit, nach dem objektiven Sachverhalt. 

Diese Toolbox richtet sich an alle Studie-
renden der HKB, die ihre Grundkenntnisse in der Film- 
produktion gezielt erweitern wollen. Aufbauend auf die 
Toolbox « AV-Gestaltung I : Einführung in das MediaLab » 
werden in praktischen Anwendungen Möglichkeiten und 
Strategien der Gestaltung mit Kamera, Ton und Licht ver-
mittelt und eingeübt. Im Vordergrund steht die Frage, wie 
Aufnahmen gestaltet werden können, um eine gewünsch-
te Aussage zu erzielen. Gearbeitet wird im Wechsel von 
Werkanalyse, technischer Information und praktischer 
Umsetzung einer eigenen Idee zum vorgegebenen Thema.

Voraussetzung : Besuch der Toolbox « AV Gestaltung I :
Einführung ins MediaLab » oder vergleichbare Vorbildung.
Leitung : Hugo Ryser und Manuel Schüpfer (MediaLab HKB)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Fellerstrasse 11
Unterrichtssprache : Deutsch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen.

Y-Äquivalenzen

Ein Teil der zu besuchenden Y-Kurse kann in 
Absprache mit der Studiengangsleitung und der Leitung 
des Y Instituts durch Y-äquivalente Leistungen ersetzt  
werden. Darunter werden in erster Linie interdisziplinäre 
Kooperationen verstanden, die ausserhalb des Lehrcurri-
culums stattfinden (Beispiel : Jazz-Studierende:r wirkt bei 
einer Semesterpräsentation des Studiengangs Musik und 
Bewegung mit).

Betreffende Studierende füllen den « An-
trag auf Anrechnung von Credits ausserhalb des eigenen 
Studienprogramms (inkl. Y) » aus. Dieser Antrag wird von 
der jeweiligen Studiengangsleitung sowie von der verant-
wortlichen Stelle des Gastbereichs unterschrieben. Der 
unterzeichnete Antrag geht an die Studierendenadminist-
ration, damit diese im System die entsprechenden Kurs- 
buchungen vornehmen kann.

Code : BYYt009
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Équivalences Y

D’entente avec la direction de la filière 
d’études et celle de l’institut Y, une partie des cours Y obli-
gatoires peut être remplacée par des prestations d’études 
équivalentes obtenues hors de l’institut. Ce sont avant tout 
des coopérations interdisciplinaires qui ont lieu hors du 
curriculum d’enseignement. Un exemple : un.e étudiant.e 
en jazz participe à l’audition semestrielle de la filière Mu-
sique et mouvement.

Les étudiant.e.s concernées remplissent la 
demande correspondante de crédits obtenus hors du pro-
gramme d’études ordinaire (y compris Y), la font signer 
par la direction de leur filière d’études ainsi que par la 
personne responsable du domaine d’études d’accueil. La 
demande ainsi remplie et signée est adressée à l’adminis-
tration des étudiant.e.s, qui se chargera d’intégrer les 
crédits ainsi obtenus dans le système.

Y-equivalences

Some of the Y courses to be attended can be 
substituted by Y-equivalent achievements in consultation 
with the head of the degree programme and the head of the 
Y Institute. These are primarily interdisciplinary collabora-
tions that take place outside the teaching curriculum (e.g. a 
jazz student participates in a semester presentation within 
the Music and Movement degree programme).

Students to whom this applies, complete the 
« Application for credit transfer outside their own study pro-
gramme (incl. Y) ». This application is signed by the head of 
the respective degree programme and by the respons- 
ible person within the host department. The signed appli-
cation is sent to the Student Administration so that they 
can make the corresponding entries within the system.



MASTER

MASTER
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Forschung
Im Rahmen des Masterstudiums gibt es ver-

schiedene Möglichkeiten, sich mit der Forschung vertraut 
zu machen. Angeboten werden hierfür folgende Formate : 
mehrere Toolboxes (2 Credits), Semesterkurse (2 Credits) 
sowie der Forschungs-Mittwoch (1 Credit).

Die Toolbox Forschung ist jeweils eine  
einwöchige Veranstaltung, in der die Studierenden ihre 
Vorstellung von Forschung schärfen, forschende Künst-
ler:innen kennenlernen, ihr Vokabular erweitern, das Re-
cherchieren professionalisieren und das Ganze für ihre 
eigene Arbeit fruchtbar machen können. Theorien und 
Beispiele aus verschiedenen Disziplinen werden zur  
Diskussion gestellt. Die Toolboxes Forschung für den 
Fachbereich Musik geben neben einem Einblick in die 
aktuelle Forschungstätigkeit an der HKB eine Einführung 
in die angewandte Interpretationsforschung.

Der Semesterkurs Forschung für den Fach-
bereich Musik bietet Gelegenheit, Forschungsfragen aus 
der musikalischen Praxis weiter zu denken und Methoden 
zu erproben, um musikalische Erkenntnisse mit der theo-
retischen Auseinandersetzung zu verbinden und in der 
Performance zu verkörpern. Anstelle einer schriftlichen 
Arbeit wird eine kommentierte Tonaufnahme abgegeben.

Der Minor Forschung im Fachbereich Musik 
geht noch einen Schritt weiter und soll die Erfahrungen 
mit künstlerisch-wissenschaftlicher Forschung im Hin-
blick auf ein weiterführendes Studium vertiefen. Der 
Schwerpunkt liegt auf der praktischen Mitarbeit in einem 
aktuellen HKB-Forschungsprojekt sowie auf der Präsenta-
tion eigener Forschung in Form eines wissenschaftlichen 
Textes (z.B. als Masterthesis) und eines Entwurfs für ein 
mehrjähriges Forschungsprojekt.

Recherche
Le cursus de master présente plusieurs op-

tions pour se familiariser avec la recherche scientifique. 
Les formats proposés sont les suivants : les toolboxes (2 cré- 
dits), les cours semestriels (2 crédits) et les mercredis de 
la recherche (1 crédit).

Le toolbox est une manifestation d’une se-
maine qui permet aux étudiant.e.s d’affûter leur sensibilité 
scientifique, de faire la connaissance d’artist.e.s qui font 
de la recherche, d’élargir leur vocabulaire, de profession-
naliser les méthodes de recherche et de faire fructifier ces 
démarches pour leur propre travail. Les théories et des 
exemples issus de plusieurs disciplines sont soumis au dé-
bat. Dans le domaine Musique, la recherche toolbox per-
met à la fois de découvrir les activités de recherche en 
cours à la HKB et d’avoir une initiation à la recherche appli-
quée dans le domaine de l’interprétation.

Le cours semestriel Recherche du domaine 
d’études Musique permet de développer des questionne-
ments scientifiques issus de la pratique musicale ainsi 
que de mettre à l’épreuve des méthodes destinées à allier 
connaissances musicales et approche théorique, avant 
de les englober dans la performance. Les étudiant.e.s ne 
rendent pas un travail écrit, mais un enregistrement com-
menté.

La branche secondaire Recherche du do-
maine d’études Musique dépasse ce cadre : elle approfondit 
l’expérience de la recherche artistico-scientifique en prévi-
sion d’un cursus d’études supérieur. L’enseignement se 
concentre sur la participation pratique à un projet de re-
cherche HKB en cours ainsi que sur la présentation des ré-
sultats de recherches personnelles, sous la forme d’un texte 
scientifique (p. ex. sous la forme d’un travail de master) et du 
canevas d’un projet de recherche de plusieurs années.
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Research
Within the framework of the Master’s pro-

gramme, there are various opportunities to familiarise 
oneself with research. The following formats are offered 
for this : several toolboxes (2 credits), semester courses  
(2 credits) and Research-Wednesday (1 credit).

The Research Toolbox is a one-week event 
in which students have the opportunity to sharpen their 
idea of research, get to know researching artists, expand 
their vocabulary, professionalise researching and use all 
of this to enrich their own work. Theories and examples 
from different disciplines will be presented for discus-
sion. The Research Toolboxes for the Department of  
Music provide an introduction to applied interpretive re-
search, as well as an insight into current research activi-
ties at the HKB.

The semester course Research for the De-
partment of Music offers the opportunity to think further 
about research questions from musical practice and to 
investigate methods for combining musical findings with 
theoretical debate and embodying them in performance. 
Instead of a written paper, an annotated sound recording 
is submitted. 

The Minor Research in the Department of 
Music goes one step further and is designed to deepen 
the experience of artistic-scientific research with a view 
to further studies. The focus is on the practical collabora-
tion alongside a current HKB research project, as well as 
on the presentation of one’s own research in the form of a 
scientific text (e.g. a master’s thesis) and a draft for a re-
search project spanning several years. 

 

Für alle Masterstudierenden

Forschungstoolbox : 
Cultivons nos déchets
En proposant des activités inspirées par la 

question des déchets, cette semaine « boîte à outils » vise 
à démultiplier les stratégies créatives des participant-e-s, 
à encourager le dialogue interdisciplinaire et à offrir une 
introduction à la recherche sur les arts. 

Nos exercices nous permettront, par 
exemple, de travailler à partir d’éléments considérés 
comme ratés, obsolètes, cassés ou parasitaires. D’explo-
rer le processus de tri et de choix : qu’éliminer, que garder, 
et pourquoi ? D’accepter les accidents, les défauts, voire 
les amplifications du dégoût, pour explorer les limites de 
l’œuvre et réinventer son unité. D’observer le déchet se 
constituer, tantôt par fragmentation et perte, tantôt par 
accumulation excessive de matières jusqu’à saturation. 
Nous serons amené-e-s à manipuler des matériaux voués 
à disparaître, à parasiter des œuvres existantes, ou en-
core à laisser l’aléatoire et l’accident guider nos créations. 
L’objectif est de poser un regard critique et esthétique sur 
ce qui est rejeté : qu’est-ce qu’un déchet ? À quel moment 
une chose, une idée, une partie de l’œuvre est-elle consi-
dérée comme telle ?

Une dimension de recherche académique 
viendra compléter le travail artistique : lectures, discus-
sions, présentations et apports méthodologiques offriront 
des outils concrets pour aborder le thème des déchets et 
pour accompagner les étudiant-e-s dans leur réflexion sur 
leur propre pratique. Une restitution en fin de semaine 
permettra à chacun-e de partager une courte exploration 
théorique et pratique.

Code : MYYt128
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Leitung : Dominique Quélen (écrivain, Lille), Mathieu Corajod 
(compositeur et metteur en scène, Berne)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Ostermundigenstrasse 103
Unterrichtssprache : Französisch
Recommandé pour les étudiant-e-s de toutes les sections

Code : MYYt128 Code : MYYt129

Forschungstoolbox : 
Be Careful with Waste :  
Critical Perspectives and Ethical Concerns 
in Socially Engaged Art Practices
Positioning waste as a critical lens that re-

veals the intricate mechanisms of value production within 
capitalist societies, this course interrogates the trans-
formative potential of artistic practice in exposing and 
challenging these systemic processes.

In particular, it examines how contempo-
rary artists engage with waste as a powerful symbol  
of pressing societal concerns, especially those related to 
labour, living conditions, and environmental degradation. 
Through in-depth analysis of selected artistic projects — 
both historical and contemporary — across a range of 
mediums (film, photography, performance, and research- 
based artistic projects), students will explore how waste 
has been and continues to be used as subject, context, 
material, and metaphor in socially engaged art practices. 
Some of the key topics covered in this course include, but 
are not limited to, social justice, colonialism, toxicity, 
race, spatiality and temporality, heritage, economic de-
velopment, and infrastructures as they relate to systems 
of waste.

Through assigned readings, critical discus-
sions, analysis of selected artworks, and group exercises, 
participants will develop a deeper awareness of ethical 
considerations in socially engaged art, particularly when 
working with communities and addressing sensitive so-
cial issues. By the end of the course, students will have a 
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strong understanding of these ethical concerns and a 
clearer sense of how their own practice relates to broad-
er systems of waste, discarding, and power.

Leitung : Aga Wielocha (Postdoktorandin Forschung HKB),
Jacob Badcock (Kunsthistoriker, London), Stephanie 
Manthey (Kuratorin, Autorin, Basel)
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Ort : Ostermundigenstrasse 103
Unterrichtssprache : Englisch
Empfohlen für Studierende aus allen Fachbereichen

Code : MYYt129 Code : MYY T122

Forschungstoolbox : 
Research in the Arts II : Sharing and 
Presentation Skills
Do you have a research idea and would like 

to apply to artistic-scientific doctoral programs or other 
research contexts ? Are you interested in formats for pre-
senting and sharing research in the arts in different me-
dia ? The Y-Toolbox deals with practices of sharing and 
presenting research projects in the arts. Using examples 
from current research and doctoral projects, the aim is to 
experiment — in contrast to academic research – with 
presentation formats that meet the needs of practice-ori-
ented research in the arts and involve different target 
groups.

After practical inputs, participants will work 
on project-related short presentations of their own re-
search projects using various media. Other topics include 
preparing for an interview in the context of a doctoral pro-
gram admisson, methods of documenting research pro-
cesses and publication tools for research in the arts (e.g. 
research catalogue). Depending on the interests and needs 
of the participants, priorities can be set.

The Y-Toolbox is a compulsory component 
of the new PreDoc program « Research in the Arts » and is 
open to other Master's students from all degree programs. 
It is aimed at Master's students and participants of the 
further education (Weiterbildung) who are interested in 
applying for a doctorate or research program in the arts or 
people who are about to start their doctorate in coopera-
tion with the HKB. The prerequisite is a research project 
or idea or the interest in getting involved in the develop-
ment of other research projects.
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Leitung : Yvonne Schmidt (IPTK, HKB).
Gäste : Forschende und Doktorierende
Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30 
Ort : Ostermundigenstrasse 103
Unterrichtssprache : Englisch
Bewertung : 2 Credits 

Für Masterstudierende der Musik

Forschungstoolbox : 
Blasmusik auf historischen und modernen 
Instrumenten
Diese Toolbox ist auf das Spielen im Ensem-

ble auf historischen und modernen Instrumenten fokus-
siert. Unser Ziel ist das Reenactment einer Harmoniemusik 
des frühen 19. Jahrhunderts, insbesondere bedienen wir 
uns bei Werken von Beethoven und aus einer handschrift-
lich erhaltenen Blasmusiksammlung.

Die Besetzung ist fix, die Ausschreibung 
richtet sich ausschliesslich an Studierende dieser Instru-
mente : 

—	Flöte, 2 Spieler:innen, Traversflöte, Terzflöte, 2. auch 
Piccolo

—	Klarinette, 5 Spieler:innen, klassische 5-Klappen-Klarinet-
te

—	Fagott, 2 Spieler:innen, klassisches Fagott
—	Trompete, 2 Spieler:innen, Naturtrompete mit und ohne 

Löcher, Ventiltrompete
—	Horn, 2 Spieler:innen, Naturhorn
—	Posaune, 1 Spieler:in, Bass- und Tenorposaune
—	Euphonium oder Tuba : 1 Spieler:in für Serpent
—	Schlagzeug : 2 Spieler:innen für kleine Trommel und 

Perkussion

Alle Teilnehmer:innen erhalten einige Wo-
chen vor der Toolbox das historische Instrument, die No-
ten und Unterstützung durch erfahrene Coaches. 

In Inputs befassen wir uns mit historischer 
und moderner Aufführungspraxis, Instrumentenbau und 
Bläsermusik im frühen 19. Jahrhundert. Die Studierenden 
fassen ihre Erfahrungen in einer kleinen schriftlichen Ar-
beit zusammen.

Code : MYYt130
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(english version)
This toolbox focuses on ensemble playing 

on historical and modern instruments. Our goal is to reen-
act early 19th-century wind music, drawing in particular 
on works by Beethoven and a manuscript collection of 
wind music.

The instrumentation is defined by the scores, 
the call is aimed exclusively at students of these instru-
ments : 

—	Flute, 2 players, transverse flute, third flute, 2nd also 
piccolo

—	Clarinet, 5 players, classical 5-keyed clarinet
—	Bassoon, 2 players, classical bassoon
—	Trumpet, 2 players, natural trumpet with and without vent 

holes
—	Horn, 2 players, natural horn
—	Trombone, 1 player, bass and tenor trombone
—	Euphonium or tuba, 1 player for serpent
—	Percussion, 2 players for snare drum and percussion

Three weeks before the toolbox starts, all 
participants receive the historical instrument, sheet mu-
sic as well as support from experienced coaches. 

In inputs during the week, we deal with  
historical vs. modern performance practice, instrument 
making and wind music in the early 19th century. Further-
more, you summarise your experiences in a short written 
essay.

Verantwortung : Adrian v. Steiger (Dozent HKB)
Dozierende : Adrian v. Steiger, Bernhard Röthlisberger und 
Coaches für historische Instrumente
Termine : Termine : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 l 9 :30—17 :00,  
Mi. bis 18 :00
Ort : Papiermühlestrasse 13, Grosser Konzertsaal und 
weitere Räume
Offen für : MA und BA der erwähnten Instrumente

Forschungstoolbox : 
Einführung in die musikalische 
Interpretationsforschung
Seit 150 Jahren erklingen auf der Konzert-

bühne die immer gleichen Meisterwerke des klassisch-ro-
mantischen Repertoires, und die Originalität eines Musi-
kers zeigt sich nicht mehr im eigenen Komponieren oder 
Improvisieren, sondern in einer persönlich gefärbten In-
terpretation. Aber auch die Zeit, in der Interpreten-Per-
sönlichkeiten das gesamte Repertoire mit ihren eigenen 
Ausdrucksmitteln interpretierten, ist vorbei : Als erfolg-
reich erweist sich ein neuer, informierter Zugang zur In-
terpretation, bei dem sich ein Interpret zwischen mehre-
ren Möglichkeiten bewusst entscheidet. Die in diesem 
Entscheidungsprozess entstehenden Fragen können mit 
Hilfe der Interpretationsforschung beantwortet werden.

Die Toolbox zur Interpretationsforschung 
will Mittel (tools and skills) vorstellen, die ein « informiertes 
Interpretieren » ermöglichen. Das fünftägige Programm 
wird jeweils durch einen Gastvortrag und die Präsentation 
von drei HKB-eigenen Forschungsprojekten ergänzt. Die 
schriftliche Forschungs-Hausarbeit zu einem eigenen In-
terpretationsthema (mit musikpraktischen Anteilen), die 
zwei Wochen nach Kursende abgegeben werden muss, 
wird im Unterricht ausführlich vorbereitet.

(english version)
Since more than 150 years, the same mas-

terpieces of the classical and romantic repertoire are being 
repeated on concert stages, and the professional musician 
is no longer rated by his or her ability to compose or impro-
vise, but by the originality of interpretation. Moreover, the 

Code : MYYt005Code : MYYt130
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era of heroic personalities who interpreted the entire  
repertoire with an uniform set of individual means of ex-
pression has passed. Instead, a new and more informed  
approach to musical interpretation proves to be more  
successful today, in which the musician makes a deliberate 
choice between several options. The questions arising in 
this process of decision-making may be answered by 
means of interpretation research.

The toolbox of musical interpretation at-
tempts to shape tools and skills for a more « informed in-
terpretation ». The five-day program will be completed by 
a guest lecture and the presentation of three research 
projects of the HKB research area interpretation. The 
written homework paper, which is due within two weeks 
after the last date, will be discussed and prepared thor-
oughly in class. 

Leitung : Kai Köpp (Dozent Musik HKB), Mitarbeitende von 
HKB-Forschungsprojekten sowie Gäste
Ort : Ostermundigenstrasse 103
Termin : Mo.—Fr. 13.—17. 4. 2026 | 9.30—16.30
Bewertung : 2 Credits bei Abgabe einer schriftlichen 
Auseinandersetzung mit der Anwendung von Forschungs-
methoden in der eigenen Interpretationspraxis
Teilnehmer:innen : max. 12 (alle MA-Studiengänge Musik —  
nach Möglichkeit im ersten Studienjahr, andere auf 
Anfrage)

Semesterkurs : 
Der romantische Interpret im  
Selbstversuch
Ein Selbstversuch ist ein Experiment am ei-

genen Leib, das vor allem in der Medizin angewandt wird. 
Ziel des musikalischen Selbstversuchs ist die Erfahrung, 
wie Werke des 19. Jahrhunderts zu ihrer Zeit interpretiert 
wurden. Berühmte Interpret:innen veröffentlichten soge-
nannte « instruktive Ausgaben », die minutiöse Interpreta-
tionsanweisungen enthalten. So erleben die Teilnehmen-
den einen virtuellen Meisterkurs z.B. bei Louis Spohr, 
Hans von Bülow oder Clara Schumann und können sich 
anhand von frühen Tondokumenten in die Interpretations-
praxis des 19. Jahrhunderts hineinversetzen. 

Anstelle einer schriftlichen Hausarbeit set-
zen die Teilnehmenden Interpretationsanweisungen des 
19. Jahrhunderts an ihrem Instrument um und dokumen-
tieren dies in einer selbst kommentierten Tonaufnahme. 
In einer kurzen Schlussevaluation werden folgende Fra-
gen diskutiert :

—	Wie lassen sich interpretierende Anmerkungen und 
Tondokumente auf das eigene Musizieren übertragen ?

—	Gibt es eine authentische Interpretation für romantisches 
Repertoire ?

—	Welchen Nutzen hat dieser Selbstversuch für die eigene 
Interpretation ?

Leitung : Kai Köpp (Dozent Musik HKB)
Termin : Do. 17.00—21.00 (ca. 14-täglich)
Bewertung : 2 Credits bei der Präsentation einer eigenen 
Auseinandersetzung mit einer historischen Interpretation
Teilnehmende : max. 12 (MA Performance Klassik – nach 
Möglichkeit im ersten Studienjahr)
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Minor Forschung

Fragen zu stellen und Antworten zu finden 
— d.h. Forschung — ist ein zentraler Bestandteil künstle-
rischer Arbeit. Der Minor Forschung will diesen Bestand-
teil bewusster machen und geeignete Arbeitsmethoden 
vermitteln, um ihn zu intensivieren. Ziel des zweisemestri-
gen Minors ist die schriftliche Präsentation eigener For-
schungstätigkeit mit der Perspektive, sich für ein Doktorat 
zu qualifizieren, beispielsweise in der Berner Graduate 
School SINTA. Dazu wird ein Kurs, der an künstlerisch-wis-
senschaftliche Arbeitsmethoden und aktuelle Forschungs-
ansätze heranführt, kombiniert mit der Integration in ein 
laufendes HKB-Forschungsprojekt (Teilnahme an Organi-
sationsmeetings, Realisierung eines eigenen Forschungs-
vorhabens, unterstützende Arbeiten wie z. B. Bibliografie, 
Notensatz, Übersetzung, Korrektorat etc.). Die künstle-
risch-wissenschaftliche Abschlussarbeit (z.B. als Mas-
terthesis) soll in eine Publikation münden, und der Entwurf 
eines Förderungsgesuchs soll helfen, ein mehrjähriges 
Forschungsvorhaben zu strukturieren und möglicherweise 
sogar eine Finanzierung dafür zu erhalten.

Leitung : Kai Köpp (Dozent Musik HKB) in Zusammenarbeit 
mit Leitenden von HKB-Forschungsprojekten 
Kombination aus Semesterkurs »Einführung in die 
Forschungsarbeit« und Anbindung an laufende Forschungs-
projekte der HKB
Dauer : 2 Semester 

Semesterkurs : 
Einführung in die Forschungsarbeit

Leitung : Kai Köpp (Dozent Musik HKB) 
4 Block-Termine im Semester : Fr. 10.30—13.30 
Bewertung : 30 (2 × 15) Credits nach regelmässiger  
Mitarbeit und Abgabe von zwei Forschungstexten 
(wissenschaftlicher Aufsatz und Förderungsgesuch für  
ein Forschungsvorhaben) 
Teilnehmende : max. 12 (alle MA Musik)

Der Minor Forschung kann in ähnlicher Wei-
se in allen Masterstudiengängen (mit 120 Credits) belegt 
werden. Bitte erkundigen Sie sich bei Ihrer Studiengangs-
leitung nach den Details.
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Forschungs-Mittwoch

Der Forschungs-Mittwoch bietet Einblicke 
in die Forschungstätigkeit der HKB. Die Veranstaltungsrei-
he präsentiert Forschungsarbeiten und stellt sie zur Dis-
kussion. Teils werden laufende oder abgeschlossene 
HKB-Projekte vorgestellt, teils werden nationale und inter-
nationale Gäste eingeladen, teils kommen auch Studie-
rende mit ihren Arbeiten und Ansätzen als junge Forschen-
de zum Zug. Neben den Projekten sollen auch Fragen rund 
um die Bedeutung von Forschung für die Fachbereiche 
und von Forschung in den Künsten diskutiert werden.

Den Studierenden bietet sich ein Einblick in 
die Forschungstätigkeit der HKB sowie die Teilnahme an 
anregenden Diskussionen.

Leitung : Nina Mekacher, Priska Gisler, Arne Scheuermann,
Martin Skamletz (Forschungsrat HKB)
Termin : ca. vierzehntägig, Mi. 17.00—19.00
Ort : Für die jeweilige Ausschreibung siehe HKB-Veranstal-
tungskalender
Bewertung : 1 Credit beim Besuch von mindestens  
6 Veranstaltungen

Code : MYYf001

Kolloquium Institut Praktiken und 
Theorien der Künste

Doktorierende und Forschende des Insti-
tuts Praktiken und Theorien der Künste referieren über 
ihre laufenden Arbeiten aus der künstlerischen und wis-
senschaftlichen Forschung. Zur Diskussion stehen ästhe-
tische Praktiken und Medienwechsel im Kontext gesell-
schaftlicher Entwicklungen sowie Beziehungen zwischen 
Künsten und Medien. Insbesondere rücken dabei künstle-
rische Gestaltungs- und Erkenntnisprozesse, performati-
ve und körperbezogene Darstellungsformen sowie päda-
gogisch-didaktische, wissenschaftliche und künstlerische 
Untersuchungen zur Kunstvermittlung ins Zentrum.

Ziel des Kolloquiums ist es, Fragestellun-
gen, Methoden, theoretische Ansätze und künstlerische 
Vorgehensweisen, offene Fragen sowie Ergebnisse be-
züglich der jeweiligen Vorhaben zur Diskussion zu stellen 
und so einen fruchtbaren gegenseitigen Austausch zu för-
dern. Den Studierenden wiederum bieten sich Einblicke in 
die Projekte des Forschungsschwerpunktes, eine Einfüh-
rung in die Forschung sowie die Teilnahme an anregenden 
Diskussionen.

Das Programm des Kolloquiums wird auf der 
Website des Instituts (www.hkb-iptk.ch) angekündigt.

Leitung : Fabiana Senkpiel (Wissenschaftliche Mitarbeiterin 
Institut Praktiken und Theorien der Künste) 
Termin : Do. 28. Mai 2026 
Ort : Schwabstrasse 10 
Bewertung : In Zusammenhang mit dem Besuch des 
« Forschungs-Mittwochs » (5 × Teilnahme am FoMi  
+ 1 × Teilnahme am Kolloquium = 1 Credit)



80

Kontakt : 
Hochschule der Künste Bern, HKB — Y
Fellerstrasse 11 
CH-3027 Bern
y@hkb.bfh.ch, www.hkb.bfh.ch/y 
Tel. +41 31 848 38 68

Leitung :
Andi Schoon, +41 31 848 38 61,  
andi.schoon@hkb.bfh.ch
Thomas Strässle, +41 31 848 38 69, 
thomas.straessle@hkb.bfh.ch

Sekretariat und Betriebsassistenz :
Martin Christ, +41 31 848 38 68, 
martin.christ@hkb.bfh.ch

Öffnungszeiten Sekretariat : 
Di.—Do., 9.00—12.00 und 13.00—16.00

Redaktionsschluss : 
25. September 2025

Impressum
Redaktion : Andi Schoon, Thomas Strässle
Gestaltung : Viola Zimmermann, Zürich
 
Wir danken den Kolleginnen und Kollegen aus den 
HKB-Fachbereichen, die ihre disziplinären Veranstaltungen 
geöffnet und so das fächerübergreifende Y-Lehrangebot 
massgeblich erweitert haben.

Abmeldung von Y-Lehrveranstaltungen

Sollten Sie aus wichtigen, unvorhergesehe-
nen Gründen verhindert sein, an einem Y-Lehrangebot  
teilzunehmen, bitten wir Sie dringend, sich frühzeitig ab-
zumelden (spätestens drei Wochen vor Kursbeginn). Die 
Abmeldung muss schriftlich erfolgen, unter y@hkb.bfh.ch.

Die Mitarbeitenden der Administration wer-
den Ihnen mitteilen, ob wir eine Warteliste haben und  
somit Ihre Abmeldung ohne Gegenleistung Ihrerseits ent-
gegennehmen können oder ob Sie uns eine Ersatzperson 
melden müssen.

Wenn Sie einem Lehrangebot einfach fern-
bleiben, dann bereiten Sie mit Ihrer Abwesenheit grossen 
internen Aufwand inklusive hoher Kosten. Zudem nehmen 
Sie unter Umständen einem potenziellen Teilnehmer auf 
der Warteliste einen Platz weg. Wer weiss, vielleicht ste-
hen Sie das nächste Mal auf der Warteliste.

Nicht besuchte Lehrveranstaltungen und 
Abmeldungen, die später als drei Wochen vor Kursbeginn 
bei uns eintreffen, werden im « Transcript of records » als 
« nicht erfüllt » vermerkt.
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En cas de désistement

Si des raisons pertinentes et imprévisibles 
vous empêchent de participer à un enseignement Y, nous 
vous demandons instamment de vous désister le plus rapi-
dement possibles, au plus tard trois semaines avant le dé-
but du cours. Le désistement se fait par écrit, en envoyant 
un courriel à y@hkb.bfh.ch.

Les collaboratrices et les collaborateurs de 
l’administration vous feront savoir si nous avons une liste 
d’attente ; dans l’affirmative, votre désistement n’occasion-
nera pas de frais ; sinon, vous devrez chercher quelqu’un 
pour vous remplacer. 

Si vous manquez le cours sans nous en in-
former, votre absence causera de nombreux tracas admi-
nistratifs, assortis de frais importants. De plus, vous ris-
quez de bloquer une place convoitée par une personne 
tierce. Qui sait, la prochaine fois, ce sera votre tour d’abou-
tir sur la liste d’attente.

Les absences aux cours et les désistements 
qui interviennent moins de trois semaines avant le début 
du cours seront crédités de la mention «  non acquis » dans 
le relevé des notes.

Deregistration of Y courses

If you are prevented from attending a Y 
course for important, unforeseen reasons, we urge you to 
deregister early (at least three weeks before the course  
begins). The cancellation must be submitted in writing to 
y@hkb.bfh.ch.

The administration staff will let you know 
whether we have a waiting list and can therefore accept 
your cancellation without any consideration on your part, 
or whether you need to find a replacement person.

If you simply fail to attend a course, a lot of 
internal work, as well as high costs, will be caused. In addi-
tion, you may be taking a place away from a potential par-
ticipant on the waiting list. Who knows, maybe you will be 
on the waiting list next time.

Courses not attended and cancellations re-
ceived later than three weeks before the start of the course 
will be noted as « not fulfilled » in the « Transcript of re-
cords ».




